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Inwestpol-Consulting Poland działa w branży urządzeń dla przemysłu 
spożywczego, ze szczególnym uwzględnieniem przetwórstwa mięsnego.

Znamy wymagania i potrzeby klienta tej branży, bazując na 25-letnim 
doświadczeniu założyciela Firmy i zespołu pracowników.

Większość naszych urządzeń trafia na eksport, a marka Inwestpol jest  
reprezentowana w ponad 20 krajach, gdzie sprzedajemy nasze maszyny  
za pośrednictwem sieci dystrybutorów i partnerów.

Zaufali nam klienci między innymi z: Rosji, Białorusi, Ukrainy, Kazachstanu, 
Meksyku, Chile, Dominikany, Japonii, Chin i Państw Unii Europejskiej.

Inwestpol- Consulting Polonia activeaza in principal in domeniul productiei 
de utilaje pentru industria alimentara si in special pentru unitati din 
industria alimentara a carnii.

Satisfacem nevoile si dorintele clientilor nostri, bazandu-ne pe o experienta 
de 25 de ani  in acest domeniu. 

Cea mai mare parte din utilajele noastre sunt exportate, iar marca 
Inwestpol este regasita in mai mult de 20 de state. Noi comercializam 
utilajele prin intermediul partenerilor si distribuitorilor. 

Ne-au oferit credibilitate clienti din: Rusia, Belorusia, Kazahstan, Mexic,
Chile, Republica Dominecana,Japonia, China si state member U.E.

Inwestpol-Consulting Poland operates in the sector of the food industry, 
with particular emphasis on meat processing.

We know the customer’s requirements and needs of the industry, based  
on 25 years experience of the Company founder and team workers.

Most of our equipment is exported, and the brand Inwestpol is represented  
in more than 20 countries where we sell our machines through distributors 
and partners.

We are trusted by customers, among others from: Russia, Belarus, 
Ukraine, Kazakhstan, Mexico, Chile, Dominican Republic, Japan, China  
and the European Union States.

3



STERYLIZATORY ST
Sterilizatoare ST
STERILIZERS ST

ST-10 ST-28

Napięcie / 
 Alimentare / Voltage V/Hz 230/50 230/50

Moc grzałek / 
Putere / Power of heater kW 1,2 2,4

Przedział ustawienia temperatury / 
Temperatura reglabila / Range of adjustable temperatures 88-92° 88-92°

Pojemność / 
Capacitate /Capacity l 6 (10 noży+2 stalki)

6 (10 knives+2 sharpening steel)
18 (28 noży+7 stalki)

18 (28 knives+7 sharpening steel)

Wymiary (L x B x H)/ 
Dimensiuni ( L x B x H)/ Dimensions ( L x B x H) mm 220 x 150 x 450 500 x 240 x 550

MYJKA BUTÓW MB-1
Spalator incaltaminte MB-1
SHOE WASHER MB-1

MB-1

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiunii ( L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 550 x 450 x 700

Masa / 
Greutate / Weight kg 20
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SUSZARKI DO BUTÓW SB 
Urządzenie służy do wysuszenia wnętrza obuwia za pomocą nadmuchu ciepłego powietrza. Wyposażone jest w grzałki elektryczne, 
wentylator nawiewowy, instalację do sterylizacji ozonowej i  sterownik, za pomocą którego można ustalić czas pracy suszarki. 
Każdy wysięgnik na buty zaopatrzony jest w zawór zwrotny, co powoduje że powietrze tłoczone jest tylko do tego wysięgnika, 
gdzie powieszony jest but. Produkowane są suszarki jednostronne czyli wysięgniki na buty zamontowane są z jednej strony słupa 
konstrukcyjnego – można wtedy urządzenie ustawić przy ścianie lub dwustronne, czyli wysięgniki zamontowane są po obu stronach 
słupa i wtedy wymagają więcej miejsca dla ich użytkowania.

USCATOARE INCALTAMINTE SB
Utilajul serveste la uscarea si dezinfectarea  incaltamintei cu aer cald.Este dotat cu elemente de incalzire electrice cu ventilator 
incorporate,system de sterilizare cu ozon si telecomanda, cu ajutorul caruia se stabileste timpul de lucru al uscatorului.Fiecare tija  a 
uscatorului este dotata cu supapa separate,datorita careia aerul patrunde doar in incaltaminte care urmeaza sa fie uscata.Uscatoarele 
pot fi pe o singura parte (tijele amplasate pe o singura parte si poate fi fixate langa un perete) sau pe ambele parti (cu tije pe ambele 
parti, ceea ce necesita mai mult spatiu pentru fixare)

SHOE DRYER SB
The device is used to dry the inside of footwear by airflow of warm and sterilized air. It is equipped with electric heaters, inlet air 
ventilator, ozone sterilization system and controller  with which is possible to set runtime of dryers. Each shoe arm is provided with 
a check valve, which means that air is pressed only where the shoe is hanged. The offer includes a dryer that can be one or two sided. 
One sided shoe dryer can be mounted on the wall or stand on the ground. Two sided dryers can stand only on the ground.
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SB

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 230/50

Moc / 
Putere / Power kW do / pana la  / to 3,0

SUSZARKA DO BUTÓW SB JEDNOSTRONNA
USCATOR SB UNILATERAL

SHOE DRYER SB UNILATERAL

PL ENRO

ISO 9001

ISO 9001

»» Z nawiewem ciepłego powietrza. 

»» Z pełną sterylizacją ozonową.

»» Z zaworkami zwrotnymi.

»» Z regulacją czasu pracy.

Charakterystyka

DESCRIERE: 

Description

»» Uscare cu aer cald;

»» Sterilizare cu ozon;

»» Cu   supapapentru aer cald

»» Cu reglarea timpului de lucru

»» With hot aeration.

»» With full ozone sterilization.

»» Non-return valve.

»» With work time regulation.

Jednostronne /  Unilateral / Unilateral Masa / Greutate / Weight Wymiary / Dimensiuni / Dimensions (L x B x H)

Suszarka na 10 par butów / 
Uscator 10 perechi / Dryer for 10 pairs of shoes kg 50 mm 1200 x 680 x 1500

Suszarka na 12 par butów / 
Uscator 12 perechi  / Dryer for 12 pairs of shoes kg 55 mm 1384 x 600 x 1302

Suszarka na 14 par butów / 
Uscator 14 perechi  / Dryer for 14 pairs of shoes kg 60 mm 1680 x 680 x 1500

Suszarka na 16 par butów / 
Uscator 16 perechi / Dryer for 16 pairs of shoes kg 62 mm 1900 x 680 x 1500

Suszarka na 20 par butów / 
Uscator 20 perechi  / Dryer for 20 pairs of shoes kg 92,5 mm 950 x 680 x 2100

Suszarka na 25 par butów / 
Uscator 25 perechi  / Dryer for 25 pairs of shoes kg 100 mm 1200 x 680 x 2100

Suszarka na 30 par butów / 
Uscator 30 perechi  / Dryer for 30 pairs of shoes kg 107,5 mm 1384 x 600 x 1902

Suszarka na 35 par butów / 
Uscator 35 perechi  / Dryer for 35 pairs of shoes kg 115 mm 1650 x  680 x 2100

Suszarka na 40 par butów / 
Uscator 40 perechi  / Dryer for 40 pairs of shoes kg 122,5 mm 1900 x 680 x 2100
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SB

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 230/50

Moc / 
Putere / Power kW do // pana la / to 6,0

Dwustronne / Двусторонние / Bilateral Masa / Greutate / Weight Wymiary / Dimensiuni / Dimensions (L x B x H)

Suszarka na 40 par butów / 
Uscator 40 perechi / Dryer for 40 pairs of shoes kg 150 mm 950 x 1320 x 2100

Suszarka na 50 par butów / 
Uscator 50 perechi / Dryer for 50 pairs of shoes kg 160 mm 1200 x 1320 x 2100

Suszarka na 60 par butów / 
Uscator 60 perechi / Dryer for 60 pairs of shoes kg 170 mm 1450 x 1320 x 2100

Suszarka na 70 par butów / 
Uscator 70 perechi / Dryer for 70 pairs of shoes kg 180 mm 1650 x 1320 x 2100

Suszarka na 80 par butów / 
Uscator 80 perechi / Dryer for 80 pairs of shoes kg 200 mm 1900 x 1320 x 2100

ISO 9001

ISO 9001

SUSZARKA DO BUTÓW SB DWUSTRONNA
USCATOR INCALTAMINTE SB DUBLU

SHOE DRYER SB BILATERAL

»» Z nawiewem ciepłego powietrza. 

»» Z pełną sterylizacją ozonową.

»» Z zaworkami zwrotnymi.

»» Z regulacją czasu pracy.

Charakterystyka

Descriere 

Description

»» Uscare cu aer cald.

»» Sterilizare cu ozon.

»» Cu   supapapentru aer cald.

»» Cu reglarea timpului de lucru.

»» With hot aeration.

»» With full ozone sterilization.

»» Non-return valve.

»» With work time regulation.

PL ENRO
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URZĄDZENIA SANITARNO-HIGIENICZNE produkowane przez Inwestpol, 
służące do utrzymania higieny to przede wszystkim różne warianty śluz 
sanitarnych występujących pod nazwa Stacji Higieny.  

Stacje Higieny  wykonane  są w całości ze stali nierdzewnej, oddzielają różne strefy 
produkcyjne w  zakładach przemysłu spożywczego. Ich zadaniem jest umycie 
i dezynfekcja obuwia i rąk oraz uniemożliwienie przejścia z jednej strefy 
do drugiej, bez uprzedniego wykonania tych czynności. Różne wersje tych 
urządzeń różnią się miedzy sobą sposobem mycia: np. mycie tylko podeszw 
lub mycie podeszw i cholewek. W podstawowej wersji SH, podeszwy 
dezynfekowane są poprzez nawilżoną matę. W bardziej skomplikowanych, 
podeszwy są czyszczone  mechanicznymi szczotkami. To samo dotyczy mycia 
cholewek. Przejście z jednej strefy do drugiej oddziela kołowrót, który umożliwia 
ruch tylko w jedną stronę, po dokonaniu dezynfekcji rąk (fotokomórka 
uruchamia kołowrót).

UTILAJE SANITAR-IGIENICE produse de societatea Inwestpol care deservesc 
la mentinerea igienei, in  primul rand avem in vedere statii le de igiena/ecluze 
sanitare. 

Statii de igienizare  realizate in totatlitate din otel inoxidabil separa diferite zone ale 
productiei din cadrul intreprinderilor cu specific alimentar, sarcina lor principala 
consta in dezinfectarea mainilor si a incalatimntei, dar si trecerea dintr-o zona in 
alta.Tipurile de satii se diferentiaza intre ele prin: spalarea talpii+incalatamintei 
in totalitate.Dezinfectarea talpilor se face printr-un covoras, iar in  situatii mai 
dificile  dezinfectarea se face cu periile automate speciale (implica splarea 
incaltamintei in sine).Trecerea dintr-o zona  in alta se face (intr-o singura directie) 
doar dupa dezinfectarea mainilor prin deblocarea automata a barei de protectie

HYGIENE AND SANITARY EQUIPMENT produced by Inwestpol is used 
to keep hygiene in food processing companies. There are several versions 
of sanitary locks which names are Hygiene Station.

All Hygiene Stations are made fully of stainless steel and are used to separate 
different production areas in food processing companies. Their task is to wash 
and disinfection shoes and hands and prevent the transition from one zone 
to another without executing these activities. Different versions of these devices 
vary in their method of cleaning footwear, eg cleaning only soles or cleaning 
soles and uppers. In the basic version of the SH, the soles are disinfected 
by moisturized mat. In the more complex stations, the soles are cleaned 
by mechanical brushes. The same applies for washing uppers. The transition 
from one zone to another is separated by turnstile that allows movement only 
in one way after disinfection hands (photocell activates the turnstile).



FOOD PROCESSING EQUIPMENT 

STACJA HIGIENY SH
STATIE IGIENIZARE SH
HYGIENE STATION SH

SH

Napięcie zasilania / 
Limentare / Voltage V/Hz 230/50

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 1500 x 900 x 1250

Masa / 
Greutate /Weight kg 130

STACJA HIGIENY - WERSJA 2
STATIE IGIENIZARE –MODEL 2 
HYGIENE STATION - OPTION № 2

SH 2

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Dimensiuni / Power kW 1,1

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni  (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 1400 x 2000 x 1650

Masa / 
Greutate /Weight kg 600

ISO 9001

ISO 9001
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SH3

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Putere / Power kW 0,6

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 1400 x 1000 x 1650

Masa / 
Greutate /Weight kg 260

STACJA HIGIENY - WERSJA 3
STATIE IGIENIZARE MODEL 3
HYGIENE STATION - OPTION № 3

ISO 9001

ISO 9001

STACJA HIGIENY - WERSJA 4
STATIE IGIENIZARE MODEL 4
HYGIENE STATION - OPTION № 4

SH4

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Putere / Power kW 0,6

Wymiary (L x B x H) / 
 Dimensiuni (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 1400 x 1850 x 1650

Masa / 
Greutate /Weight kg 400

H

BL

H
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SH5

Napięcie zasilania / 
Alimenatre / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Putere / Power kW 0,6

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 2100 x 1000 x 1650

Masa / 
Greutate /Weight kg 260

FOOD PROCESSING EQUIPMENT 

STACJA HIGIENY - WERSJA 5
STATIE IGIENIZARE  MODEL 5 
HYGIENE STATION - OPTION № 5

STACJA HIGIENY - WERSJA 6
STATIE IGIENIZARE MODEL  6  
HYGIENE STATION - OPTION № 6

SH6

Napięcie zasilania /  
Alimentare / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Putere / Power kW 2,1

Wymiary (L x B x H) / 
Размеры (L x B x H) / / Dimensiuni ( L x B x H) mm 1400 x 1000 x 1650

Masa / 
Greutate /Weight kg 300

ISO 9001

ISO 9001
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SH + SB

Napięcie zasilania / 
Alimentare / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
Putere / Power kW 0,6

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 2350 x 1000 x 1850

Masa / 
Greutate /Weight kg 370

BRAMKA PRZEJŚCIOWA
BARA DE TRECERE
PASS-THROUGH GATE

ISO 9001

ISO 9001

STACJA HIGIENY SH + MYJKA BUTÓW SB + UMYWALKA
STATIE IGIENIZARE SH+SPALATOR INCALTAMINTE SB+CHIUVETA
HYGIENE STATION SH + SOLE WASHER SB + WASHSTAND

H

B L
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UMYWALKA WOLNOSTOJĄCA
CHIUVETA
FREE-STANDING WASHBASIN

W całości wykonana ze stali nierdzewnej. Strumień 
wody uruchamiany jest za pomocą fotokomórki 
lub zaworu pedałowego.

Realizat in totalitate din otel inoxidabil.Dozarea cu 
apa se face prin fotocelula sau pedala.

Completely made of stainless steel.  Stream of water 
is activated by photocell or pedal valve.

MYJKA PRZECHODNIA PODESZW

Napięcie zasilania / 
Alimenatre / Voltage V/Hz 3x400/50

Moc / 
 Putere / Power kW 0,5

Wymiary (L x B x H) / 
Dimensiuni  (L x B x H) / Dimensions ( L x B x H) mm 1400 x 1000 x 1100

Masa / 
Greutate /Weight kg 260
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FOOD PROCESSING EQUIPMENT 

MYJKA PRZECHODNIA PODESZW
SPALATOR  TALPI
SOLE WASHER

ISO 9001

ISO 9001

H

B L
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W całości wykonane ze stali nierdzewnej. Strumień wody uruchamiany jest  za pomocą fotokomórki lub zaworu pedałowego.

Realizat in totalitate din otel inoxidabil.Dozarea cu apa se face prin fotocelula sau pedala.

Completely made of stainless steel.  Stream of water is activated by photocell or pedal valve.
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PANELE CZYSTOŚCI
PANOUL CURATENIEI
CLEANING PANELS

ISO 9001

ISO 9001

PL ENRO



ISO 9001

ISO 9001

ZESTAWY SZATNIOWE
VESTIARE/DULAPURI
SET OF LOCKER ROOMS

Stanowią kompleksowe wyposażenie szatni w niezbędne elementy takie jak ławki i szafki z przegrodami. Konstrukcja umożliwia łatwe 

i efektywne czyszczenie.

Reprezinta componente esentiale pentru vestiare, dotate cu  banci si dulapuri pentru haine.Materialul din care sunt  confectionate permit 

o facila curatenie.

Set of lockers are equipment for locker rooms. They are equipped with elements such as benches and lockers with dividers and hangers. 
Construction enables easy and effective cleaning.
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Poland, 80-119 Gdańsk, 
ul. Asesora 72, 
tel/fax.:  (+48 58) 303 18 80 
                 (+48 58) 303 18 74 

www.inwestpol.com
e-mail: inwestpol@inwestpol.com


